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^ ebat entre la Langue les membꝛes et 
le vẽtre.eſt aſſ auoit/ La langue/ les 
veufp/Lee oꝛeilles/ Leneʒ/ fco Maino 
(ce piedʒ / quifs ne veullent plus tien 
Gaif(er ne adminiſtter au ventre / Et ceſſent chaſcun 


de beſongner· 
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¶ Mnles Sent a Paris en (a cue Neufue noſtre Da 
me a lenſeigne ſainct Nicolas. 


ea Xt btbat bela dan 


aue c ou Senfre£ceft aſſauoir / la fangue quí incite fea 
autres membꝛes oe ne fa irt pfue rien, 
! ¶ Lacteur commence a paster 
| A trauaif quif couutenf repoſer 
 jefüe ſurpꝛins.ce beca fuppofer 

Dung grief ſommeil pefant t treſparfõd 
Par quop cõtrainct fus oc me affer poſer 
Deſſus na ficti voulu propofet 

Qjffec box mit comme ſommeilleuyx fonf 
Mais fantafte quí pluſieuts gens cõfond 
Me pꝛeſenta vng ſonge merueilleuy 
NQui me rendit fout melencolicux 
¶ En mon doꝛmãt ie out vng grãt cõcile 
De toꝰmes mẽbꝛes qͥ faiſoient plode mille 
Menuʒ pꝛopoʒ / dont ie fus merueilſe 
Subit ement ie pꝛins mon codiciſſe 

Pour rediger en ce petit poftiffe 

Tous leurs blaſons quant te fus eſueille 
Apꝛes que ieu vng petit ſommeille 
(enofap tous leurs petitʒ moteletʒ 

Vous qut fifes ie vous pꝛie noteʒ (ce | 
«| Pont dire vrap tooſes mẽhꝛes du cotpe 
Entre euly auoiẽt de merueilleuy diſcors 
Con refe ventre qui tout gaſte c deuoꝛe 
Par quop crioient a grans crís ef accoꝛs 
ue fup diſans / de ce ſuis ie recors 

Que tout leur bien ⁊ cheuance incoꝛpoꝛe 
Pꝛemier fa langue fa parolle colore 

En incitant contre luychaſcun membꝛe/⸗ 
Ce pꝛopoſant/ainſy que me remembꝛe. 

La langue commence a parler 
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O quel fureur quel deſordonne eraac 
quet deſartop.quelſe honte:quel dommage 
NQuel ocffonneut.quef mal no? fa (€ (e Sétre 
Quant Bier ie p penfc/a pea quc ie nenraíge 
Ceſt noftreftete e( noue fienf en ſeruaige 
$IBteufp no? Sauf6toif efttcenterres ou cẽtre 
Kiens nam aſſons quen ce caripde nentre 
Dolente ey (ute/fant que ne pute porter 
£^ fous mea freres Ouciffce cee mots nofer, 

Ceſt ng ſeigũr/ il nous tiẽt fous Ic (ou 
Et — noue Dallemaigne ou Dfſiou 
IE lendurer ce noue eff grunt repꝛoche 
ftt qui pie e(t (( noua faict faire ton 
fittg: vouldꝛope (e pouoye ne ſcay ie ou 
En puis ou fac Roꝛeſt boucquet ou reche 
GE eſt infaict cil de lux ſapproche 
Mieuly fug voul dꝛoit eſtre moꝛt ou perclus 
De (c (exuit certes ie ne dueil pfue, | 


Vꝛais ſerfʒ noꝰ ſommes quát (c (erf noue domyne 

Et nous di s rumpn? 
Ce quif commande il fauft quif foot oft faict 

Pubes peu a peu chaſcun oe noueif myne 

—* e fais quen bien peu oe termine 

Tout noſtre honneur fera nuf c oeffatct 

(je neſcaurope plus qun dire en effet 

Foꝛs que noue tous ſe ſaiſſons comme infame 

GBGt que iamais naif ſexrours de nuffe aime, 

¶ Eſt il plus noble par acneratior) 

Dauctoꝛite ou par perfection 

Que nous ne ſommes (nc fc pupe entendee 

Vng fac rempfp oe putrefaction 

De pourefe grande infectior) 

Fault (f quif vienne chaſcun de mone repꝛendꝛe 

A mor aduis noue [up debuons deffendꝛe 

De plus noue faire laydes aminiculſes 

Car (ip obeir fonf choſes ridicuſes 

«| JLa'cofe qui pfue auíourtuy me mort 

Dedens fc cueuz ſouuent me remoio. 

Ceſt que fur noueit vrult eſtre le muiſtre 

Kiens ne nous ſert nonplus que Sing homme moꝛt 
Mais pour ſemplir (noue ftre amoꝛt 

Affin quif puiſſe par nos mopene repaiſtre 

Se Bien penfione noue debuerions foue eſtre 

Moꝛtzʒ t ocffaifs dendurer fef oull raige 

De c (up ne vient que perte g fout dommaige 

¶ Kepos nauons ne heure ne demye 

LCar de inciter vng cha cun noublye mye 

IDtfant oe bout querez de ka Stande. 

Appoꝛteʒ pau blanc bien cuit crouſte a mye 

Ne monſtrez plus voſtre chere endormye 
Caca du vintoſt / Car ie (c commande 


Ain/x noue traicte i noua téenf er commap$e - 
1E gour mande ſe quor peuft amaſſer 
De le ſeruir chaſcun ſe doibt laſſer. 
¶ Apꝛes noue crie comme a fee ſeruiteurs 
Commie villains faut((are redebiteurs 
(jene fcag point qui luy donne laudace 
Al lup ne ſommes fuBiecta ne crediteurs 
. patquop fur (apoeuone eſtre irriteuts 
DQuaut remẽt affinquonnous defface 
Donnes (up fort vous ner) aures ia grace 
Touſiours tout vng.touſiours a cõmencer 
rtitfie/pour luy ne vueil p(u mauancet 
¶ Point ne donra induces demye heure 
De iour/de nuict/fault que cha ſcũ labeure 
Pout contenter ce (ac rempfp dordure 
Pluſtoſt lui fault des oeufs pain larta beut 
Frõmage⸗/ftuict/raiſis⸗/fignesa meuzecre 
Nous /ommes friʒ fe ce temps cp nue dure/ 
Dendurer plus ceſte infaicte ladure 
Gene pourrope/cf pourtant entendeʒ 
Ce que Soue dy⸗/et Dien (e recoꝛdeʒ 
¶ Les gẽs de guerre pren&zót (eure. garde 
Eſcreuice/cuiraſſe /auant ꝛbꝛuus Gꝛas 
Pour conquerir queſque bon pꝛiſonnier 
ff ne (cur chault fif eſt ou maigre ou arae 
Ma is d kpoigner puiſſent vVng aup agras 
Fuſt gẽtil hõe/villain bourgeops/ monmer 
s ſeur ſuffiſt maie quit; agent dandenier 
Pour rembourer ce (rowcefte latune 
Deſtre ſubiect a fug ceft ínfortune, 
¶ Se aucun fe rẽdẽt dedẽo vng monaſtere 
(np vont pae pour mener Site auftere 
Leſt pour remplir ce (ac plain de la uailles 


De prier dieu fouuenf ſe vouldꝛont taire 
(ncfeur chault be chanter ne de bralte 
ais leur ſuffiſt repaiſtre leurs entrailſea 
Ce ventrecy ne noue peiſe troys mailles 
QE noue depꝛime c noue tient er ſeruaige 
Gene puys pfue endurer tel ouſtraige 
«| Ceſt ona inis répfp de ent infect 
Puant / pourry:venimeuy er effect 
.S$5ng 0:9 vaiſſeau trunide abominable 
Remplyp doꝛdure / boſſu « contrefaict 
Vng fac punais qui noue aultres oeffaict 
Ce que ie dis point ne le tiens affable 
Certes ſeroit ine choſe damnable 
De pfue laiſſer dominer tel ſeigneur 
Qui pat fur nous e ſt ſi grand rechigneut 
¶ Noſtre grand gloire auſſi noftre nobleſſe 
füoftte haulteur par.fup en bas ſabaiſſe 
Tout noftre fonneur ſen va a detrimẽt 
De iour/de nupt noꝰ molſeſte (ane ceſſe 
(D rant honte ceſt a noue te Ce confeſſe: 
De le (oufftix ie le dys pfapnement 
Za choſe a ppert on le voit clairement 
Mals qui (itp a baille (à hardieſſe 
Pout contre noue faire tant de rudeſſe 
¶ Ceſt oꝛd fouiffat8 chaſcun de nous menace 
Tow(ant mettes la table lkheure paſſe 
La fain me pꝛend faulte de nour titure 
La ſoif auſſi me faict la pde grimace 
Pour me oulſtraiger er mop bꝛouille c tracaſſe 
G5 font tous drux ennemis de nature 
Sela mort vient ACeft (a deſconfiture 
e deffaul dꝛax ſe ne me ſecourez 
Et en la fi auecques motz vous mourteʒ. 


¶ Ain ſile Seite Gone a moy (o? enſẽble 
(j( no? cõttaind tũt d a pe d ne tremble 
Ppᷣour patuenít a fa laſciuete J 
He la premiere ainſi comme (f me ſemble 
Par beauparler tout ſonplaiſir iaſſẽble 
Etſi mepreffe pat fa kurgidite 
Des mauly que fate:ceft vne infinife 
Pour mieuly cõplaire a ce ffame goufre 
Laiſſons le la que bouilly fuſt en ſouffre 
¶ Moy (a langue ie (upa ſondroit Gate 
qui nc ceſſe de crier bailleʒ fup 
Et touteffois oe tien ie neymende 
De fe pourueoir:ſe vng tour auope failli 
ncontinent ie ſeroye a(fatffy | 
(jamate neft fouf dheure en eure bermáà 
Touſiours appeffe fa nouueffe viande 
Ceſt aranb pífie fanf deuoꝛe be Bier . 
Et touteffois ifnemebonnerien 
Ziufcuneffote if fault quc te foe iuge 
Teſmoing: patron:faire pte que deluge 
Jour amaffer lep ei oe ct fac 
x crye:ie iure:la faubete ie adiuge 
Qt faufp mopen ne ſcay aultre teffug € 
De Sctítete (a metʒ a baſac 
Jat frict trac: de croc de crac 
ffe happe fout « rifle boeuf ⁊ vache 
De fo10 (e o1oíc(: c de dꝛoit fof ienſaiche 
je tnepatiurea fi fauffema foo. 
Qe patfe faulx qui der rogue a (a.fop 
Ire meſt toutvng maíaque ie cótenta(Te 
Ce mobſi cceup infect plain de deſroy 
Qui ne ſe taiſt pour pape/ empereur rop 
Hour quef& bien que pour fup or ꝓchaſſe 


eft vng vorage / en fon dangier (ouf paſſe 

2 temps / mal fempe / noſtre bien — 
Et ſi iamais ne dyra/il ſuffiſt. 

¶ Par fas ie fapecf par nephas deffais 
Sriefʒ £015: 6015 faits aucunvfope cefate 
Pour acquerit quefque cfjofc a fe trou 

Ce me potfe pozfer fi treſgiiefʒ fata: 

Bene vueil pfue faite fatfs quetay faitz 

or) mp contrainct mieulx ia yme eftre tefrou 
£D ueemourer en boys ou en oeffrou 

Aat trop ſouuent dune choſe ici fe 
Pouir ſon plaiſir ie la fate illicite. 

€ Se pꝛeſent fuí & a lozeille du prince 

Dung grant ſeigneur qui lient mainte puince 
Flater [e fault pour auoir quelque office 

Be mocque lung / lautte ie more et pince 

SE eft pꝛelat /e le blandis et rince 

Pour attraper que q206 benefice 

Gne me chault de peche ne de Síce 

Pour (c — oe ceſt infame mug 

Trop fuíe laſſee oe pfue parfer pout (ug, 
¶ Vng forme (aíae foubbainte ftatecag 
Et fif eft fot iefe bla ſonneray 

Touſiours oífant ina mot a (a frauerfe 
Vng fit) Sacfet treſbien cfcouferap 

Par beau partez te fc contentera 

Mais fe pꝛopos dung fof (e vous renuerſe 

(jf np aura queſtion ſi diuerſe. | 
Que ie ne verſe tout ſelon mor vouloir 
Pour fa tepaíre a ce vil ventre auoir 

«| Mais compaignõs mee amps ey fu6ftáce 
Se nous voulons auoir de fug vengeance 
Laiſſons tout la et que chaſcun repoſe 


Se deſſus noue veult faire doleance 
Ne no? enchaille pour quelque pouruedce 
Notez cecp & pour tete c pour goſe 
Tar contte nous ne pourroit faire. choſe 
ui nc tournaſt a ſon grand pꝛeiudice 
Chaſcun vepofe à ceſſe [on office. 
La (angue fe taiſt. 
Lacteur. 
Quant (a (angue eut termine (ce raiſõs 
Ses motteſetʒ:dittons/⁊ oꝛdiſons. 
VBien peu fe teut (a poure eſceruelee 
- fjcconaneus Dien a. je ditʒ c facons 
Aſes crier ies/ pa roſſes/ablaſons 
Queſſe nauoit pae [a racine geler 
pure tenfreoup vne auftre arant meſſee 
Des aultres mẽbꝛrs d ſuiuoiẽt (cur pout 
Se ie leſcriptz / ne doy eſtre repris prf 
Loꝛs ieſcoutay cougfee paroſſes 
Qui neſtopent pae a reputer friuolles 
Que pferoiẽt (ee autres mẽbꝛes enſẽble 
strele Senfre^ ne (cap e quelʒ eſcolles 
Auoxent apprins fL grandes par abolles 
ſamais de telles neonp cõe il me ſemble 
Lung bꝛocarde fautre (cs mots aſſemble 
Henotap tout mot a mot leurs pꝛopos 
Les veulx cõmẽcẽt a parfer aux (uppots 


¶ Oct commencent (ee pcutmo a parler e) ad⸗ 
iouſtant fopa ce que(a fanaue (cut a remon⸗ 
(tcc en genecaf enfa maniere qui fenifugt, 
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¶ O Pamefangue certes o9 bícfea Gier) — 


Ee aouff e fate ſi ne noue (crt de rien 
fct ſi nous bonne fant oe peineq tout mẽt 
iamais neſt (aouf fouftoute fault dire tid 
Tout engloutiſt nec fcap dire combien 
Nous amendꝛift c mect a detriment 
a ie ne pute bien entendꝛe comment 
lnous domine cz neſt paefa raiſon 
elendurer cei (ce neſt plus ſaiſon. 





De (our de nupcf touſiours ſuis ej aguet 


Cõme ne eſpie faiſant de loing Ce auct 


"s Se ie Serrag quefque fttdf moiccau 


Pour ce panſu te faie ſigne a huguet 
Geguggne (au£te ef fon chien muguet 
Scauoit quífa pour rempſir cefte peau 
De pfue le faire ie feroge Dien vrau 
Plus no&fe fua c me veuſt raualler 
ane rro ne peuft en que(que (teu affer 
|J nga chair viandene poiſſon. 


Latt / fruit / beurre / oeufʒ ſauuaige venaiſõ 
Que ie ne chaſſe pour ce maiſt te panſart 
«Cel iour tite heure tout («fot (a f nas 
Eonuient auott tout pꝛeſt a la mai 
Pour contenter ce mauldict papelar 
Ifault tout Soit d ſainct Anthoyne lart 
f? hault « bas pout auoir le deſir 

De ce ſouillard cnag de (up plaiſir. | 
¶ He [ute au guet ſe vendenges (ont belles 
Quels vis ſõt bos aultres choſes nouueles 
Seigles/fromentz/cenſes c metairies 
GEſlire fauft fe maſle des femelles 
Amaſſer kout / pom mes / poires/pꝛunelles 
Pour rembour rer cefte 018c triperie 

Ne cipüe pne certes que ie men rie 

De ie me pfaínetiecrog que nag pae fox 
3DefenDurer fapme mieut» effre moꝛt 

¶ Deſſus fa (ercena rien fete (e op 
Que tene vueiſle ſoubdain auott pout fop 
Dedens la mer auſſiſeblablemen 
De foue opſeaulx na vng ſeul a recop 

Se ſauuagine ou anftre (apperco 
Conuient auoít pout fup pareifferment 

Qf fauſt quif ſaiche quop:quí:qnanttet comment: . 
Chairs /fruictʒ: porſſon quef gouft peuuent auoit 
Somme toute il veutt de fouf ſcauoir. 
«| 9 ma commis ftre for grand Seneut 

1t [up ſemble quif me faif grand honneut 

Ce ſac poureg que du feu fuft il ave 

Be vueil quif ſaiche ie fupe for gouuerneur 
Plus grand quíf neſt pas:ie ne ſurs mineur 
Parquor fur (up crirap de toutes patfs 

(je nete pꝛiſe cet tea pae beu» (iate b.ii. 


Qui me croita chaſcun fe kaiſſera 

St pipe apꝛes or) voirra quit fera 

Vng Sicif retraict remp(p de vieulx fice; 

Oeult il tenir touſiours em ſes pene — 

Si nobles memóze&fe vouleʒ vous ſouffrir 

Fault if porter comme belliſtriens 

Coquins/maraulyx/diuers folaſtriens 

Ceſt iniure ce ſeroit pour mourir. 

Mieuly if vauldroit none affer kous perir 

Dedens ona pußs que deſtre en tel dangler 

Dũg vieil vieillart Ung vil aarücmenget 

¶ Jc vous diray bꝛiefue conctufior) 

De fup ne fault pſus faire menfion 

. £iBaiefe (affer cáme vng infect bourreau 

De le ſeruir ceneft que iffufton 

Que mocquerie toute perdition 

Ss vauſt riẽ pas fecftef bung pourceau 
icuf noue vauldꝛoit affer cóBatre (eau 

Que deſtee plus en ſa ſubiectiih 

Pource faíffone le:ceſt mon oppinion 


(| Les oꝛeilles patfenf, 





— laemtefretee mop qui (uie fca ote(ffes 
ap fait peur (np des choſes nor) pateiffee 
ped puys plus endurer ceſte pe hne 
Plus ſubiect ſuys que vng chien a ouaitfea 
Car cófratt (uie a faire maintes veilles 
Pour le pouffit de ceſte oꝛde beda pne 
(japoup(ung mentir/ lautre dire fredaine 
Jeſcoute tout pour faíre le pꝛouffit 
De ce poucif c oꝛdure confict. 
¶ Souuenteffops ſe ie ſuys a Paris 
Ou a Rouen opant cha riua ris 
Qe eſcouterax fe ie oꝛrap quefque mot 
Pour ce (típpier oufoue biens ſont tatía 
Dien noue debuons enſemble eſtre marris 
De eſtre ſubicctʒ a ceſt infect martmot 
up: mc fault fe aige/puge (e fof 
Pour faire fout (e pꝛouffit de cc fac 
fremalofttu c: treeínfame fac 
¶ Se ioy paier de quefque bon diſner 
ncontinent if p fault cheminer | 
. fpuauttrement if p amvoit grand notfc 
(efcoufe6ien (ane point (e deuiner 
DQDu eeſt ſe banquet qt (e fcap aſſigner 
Toſt toft aco: p if fauff õien quor) e voiſe 
Ce ar0e boudin ct ce point fe bec oiſe 
St nous rontraind eſtre fce dilſa ns ſerfʒ 
(je nat paetom fe plus tene (c ſers j 
Ss crie óe Sie datets/acrmei'/ou blans 
A diy deniers / deux fofs/ou quatre blancz / 
Eſcouter fauft lequel eft le meiffeur 
Des pſus petitʒ moꝛfondus q tr: mblans 
Qui pieeti a leaue font au aouft reffc6fane 
Compte ney faíe f. opent oe quefque couſcut 
" 6.it. 


Subiecte ie fupe ce meft na grand malheur 
Gene (cap pae quel remede y trouuet 
Sinon quii fauff fee vices repꝛouuer 
¶ (5€ pource affu) ques mee motz ce conclue 
(jene vueil pfue quen feafacs if t. engfue 
Car icíag trop ferup pour af6zeaet 
Toc (up neſt rien que choſe oi (Tofue 
Vng (ac fangcup/ ne pfacepotue 
De le ſeruir mieut» aime eftre bergier 
Du en vng boys men affer heberger 
Affin quon nait iamais de moy memoire 
Pource laiſſons (c fe vous me voulez croire, 
| Fin des oꝛeiſſes. 


Leneʒ commence a parler. 
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¶ Las tot te nes qui [ug grand eſt radeur 
Humeur oc Senf parfaict ambaſſadeur 
De c bꝛouilſon fau(t i que ie feiDute 

Se ie fene point queque friant oudeut 


(fnconfinent tet vors de gtũd roypdeur 

JE f fup leſtrac ce meſt choſe bien dure 

(je vous pꝛometʒ que fc cecy noua dure 

Tout eft per du tout noſtre cae va mal 

EA nous conuient aller a loſpital. 

¶ dv ſurs le iuge de ce paillart truant 

Infeci bourreau / oꝛd biffai/ c puant 

Te quil appete il fault que ie fe ſente 

De ie rencontre quelque moꝛceau friant 

quí fente bon eſt Conf pour ce gallant 

Et touteffops ia mais ne fe contente. 

Qenap oc (up gaiges:pꝛouffit / ne cente 

- ^fto1e feüfcment cefte infectefumee 

Que par trahiſon ap mainteſfois humee 

¶ «(up cherche dons odoriferan·⸗ 

Ffſagrans ſouefʒ / comme baſme odorꝛans 

Et if me rend pour tout potaige ona Senf 

Si (cea infect quapeu ne cours les rencs 

Dieu fe maufóte fup c (ee udherans 

Cat par (up (ute trópe (c pſus fouuenf 

(jene congnope abbabe ne conuent 

DDu il ne face nopſe/diſcoꝛd/ſcanda fe 
Comme vng ſouillon/vng répfp de godalle 

Ceſt ona 028 trou pfire puãt d bna retraict 

Si ftea tafect/qui( infecte oe faíct 

Toit. a le Gent ne fcag quoi) ct) fera, 

$onefafrínequí vide fait faf — — 

Puante odeur qui noue fecnift oeffa it 

Se lendurons iamais ne ceſſera 

De nous meurtrir / puis en fin deffera 

Noſtre nobleſſe tant quon nen tiẽdꝛa cópfe 

Pourtant mco freres notez / noteʒ ce cõpte 





¶ Jes mains parent 
¶ Nous ſõmes les mains qui cherchõs (a mengeaille 
Pour ceſt infect tout remp(póe (auaifíe — 

Et fi ne pups a fa fin laſſouuit 

Des le m atin il fau(f que ie trauaitfe 

De ma peine ne fug cauff vne maille 

Qene fcag point comme on en peuſt cheuir 

Foꝛs ſeuſſement quil noue er) fault fougi 

GEt [c (aiffer cotmthe vng abhominable 

Digne de moꝛt par iuſtice dampnable 

¶ Zas mee ampenoffcecotpe eft deſtruit 

MWes os fc deulẽt d magnétnogfe c 61ugef 

Tous fce mẽbꝛes du coꝛps rópf c mutille/ 

WMes paoures Saínee aurõt moufu cuyt 

Se ce tempe dure/car fa vertu fen(ugt 

La voulente fe flachiſt « vacilſe 

Pour Singrrefraict infame/fafe/c vile 

Fault i meurdeir (i pꝛecieux toga 
Deilendurer viendꝛont oto mitt maulx 
¶ Il me contraind ſoiuent de deſrobet 


Et ſine Senf (maie oting lien hobet 
Et ne conuient rauir ce que tc treuue 
Menaſſer fin ou parker de robert 
Kire/gauldir/oncher.flater gobert 
A chaſcũe eure pout lup fault d meſpreue 

Et ſil a froid /ſe ie pupge te fe coeuute 
Mais fant qa de ce mc puys vanter 
Gen fais pat trop pout ce (ac cõtenter 

(ju/ques au foit ie ne ceffe bouurer 
Pour ce mauldit a (fes (e papeiprouuec 
Ce à ic gaiune il deſtruit c en(acfje 
Se indigent eft ne me oſeroye trouuer 
Par deuãt (np iapme mieulyx oeufʒ couuer 
Que deſtte plus ſubiect a telle taſche 
(je congnois bien que autremẽt it ne tache 
Qua noue deſtruite on voit (ana varier 
Toufſiour s eſt pꝛeſt a nous contraã rier 
| He le craindz Cant que noſe dite pic 
Pour (up tauíe v a6 hoc « a6 fic 
Car fif neft pſain ie nap point de repos 
HNe trompe lung lautre ie prendʒ an bꝛic 

it de trauers ou de crac ou de cric 

Kiens ne meſchappe fi me Sienf a ppos: 
JDourceíeog mee amíe ree ſupotʒ 
"Sut fupconuint mettre pꝛouiſion 
OQu noue formes fouea perition, 
¶ Ce pappelard (f a deuy gaudiſſeurs 
Ziuecquea Wi qui font gcane rauiffeurs 
De foue [ce Bicne que íe pups amaffer 
Benentens; poinf [ifs (ont fce ſeruiteurs 

ee officiere ou fea redebiteurs , 
Mais nonobftanf Senffent fout embꝛaſſer 
Lung pa qui me fait tracaſſer 


Gf. 


De ca de la tant que touf meſtourdiſt 
Lautre eft (a aucufe quí tout biẽ enatoutift 
¶ Ces deuy mignõs no»tíénét a mai fort 
Pꝛemier (e gouſt eft qui gate (a poꝛte 
Et bveult (cauotr qui entre (a dedens 
Jurterrenacfofequonnpappoito — 
jDain: f: poifTO:caic Siue freſche c mozte 
Somme fout fout paſſe pat (ce dentz 
Dea fi eftione encoꝛes pꝛetendans 
Den acquerir quefque proffit ou grace 
Mais nén ná:cat foufioureno? menace, 
¶ cle aouft (ent. quefqne bonne viande 
Soifue:douſce:ſauoureuſe c friande 
ff fa incoꝛpoꝛe t fenuote a (a gueuſſe 
Qui lengloutiſt (ane faire au(frc demãde 
En lenſaichant comme puin oe preGenbe: 
Nya de nous cefíug quine ſen deulle 
Car nous n&uone irte eftinceffe ſeulle 
Daulcun pꝛouffit de ſeruir telz coquare 
Qui no? lardent t no? gectẽt (cure bꝛocars 
¶ Labourer fault au lõg de fa ſepmayne 
Et trauaiſſer endurant griefue peine: 
Pour rembourrer cevil panneau fourre 
f&u (fc cent francz de rente ou cry demayne: 
i fault il bicn qce grãd gouffre amagne 
Tout mon vaillãt tãt qui (oif rembourre 
Si poure na:fu[Ebu pleſſis Bourve 
Qui natmaft mieuly efte a perbifion 
Que deſtre pfua en — a ſubiection. 
«| Quãt il eſt ſaoul iſ faif a.foue [a nicque 
Quãt iL eft vupdechaſcũ be noue if picque: 
Conſiderõs (c dãger ou nous ſommes 
Kien namaſſõs qui nentre ena Boutique. 


c crop quit [oif pite que ong hereticque 
| rd noue ne tient conte Saffant deuy pommes 
Quant eft de noue noue / ommes tous picubfjorniice 
1Donc ne noue doibt ainſy villipender 
ut nous crier ef touſiours demander 
Poun tant mes f reree te ſuis doppinion 
Que noue fa ſſons tous par Bonne vᷣnioõ 
Enſembleement ing edict / ng accord 
Que chaſcun plus ne face mention 
De ce trepier et pour concſuſion 
De nous nauta apde naulſcun confoꝛt 
Par cc mopen ne ſera ſe plus fort 
Etlup fauldꝛa afa parfin mourit 
Quant il naura quit fe vueiſle nourrir 

Ja fit) des mains 


| Les pícó5 parlent. 
Lee pie dʒ ie [ute qui ſoubſtiẽs ceſte dare 
Leſt oif bouchier qui mt crie uec Gave 
]Dour foe tẽplir ie ne puis bien cõpiedꝛe 
Dot cecy vient point ne cõgnois (a fate 
Courir me fait touſiours ſãs dire gare 
(jene ſcay pf? p quel bout ie 6opBa piéBie 
Pource il me ſẽble à no9 debuõs entẽdꝛe 
Anoſtre cae i mieulx a mort (e offrir 
Q no? ſoubzmetre a CC oe maufp foufric 
fLourir me fauff de iour de nuit ãäsceſſe 
Hen abbatz lung lautre ic foullen effe 
Pour rẽbourrer cebour ouffle Saiffcta 
Plus toſt rap iouer que oup: la meſſe 
De dien ne tiens non pus quc oc deeſſe 
Mais q̃ ausir puiſſe Q(d friát morceau 


fp:neft il vieil enfantou iouuenceau 
Qui ne foit toutmine par ce caribde 
Las grand dommage ceſt quó ne fc lapide 
€ Houer conuient a fous ieux a (a pauſme 
enuict au quet c ceucfer (ut le chauſlme. 
De iour aller au feftee c marcheʒ 
Fouler (ee bledz de Martin Guillaume 
Et (ug oſterꝛrobbe:iacquete heaul me: 
Enſle chaſſant:diſant deuant: marcheʒ 
Onc on ne vit auoit tant e meſchiefʒ 
Com nous auons pour ce caual pontry 
Qui de noue eft ſubſtente a nour t... 
¶ Puis le matin ſa cupſine neceffe 
Huſques au ſoir en eouftur deſtreſſe 
Pour pieparer fe deſit de (a trippe 
Se lheure paſſe i criera quf e queſſe 
Ceſt (cop tarde:viſeʒ e quelle angoiſſe 
(jf noue meurtriſt «fi nous faict la ſippe 
Kicyneſpgne ehd:Gaultier:ne phelippe 
A bꝛief patfer ceſt vᷣng nabuſarday 
Pꝛince oes queup be tous (ce fi(s Adam 
¶ (j: (ute cõtr aind ſouuẽt daler pieʒ nudz 
E nme deſchaulx. Car ſouliers nag ie nuts. 
Monter en hault:a pupe ex) bas deſcendꝛe 
ge fais fce ſaulx mygnens dꝛuz c menus 
Aulcune ffors ien fate de bien cornuʒ 
Pour (a pꝛebende a ce vieil poucif 1601€ 
Soit but ſoit tendꝛe fana nul pꝛoffit ptẽdꝛe 
Tendꝛe conuient touſiouts a le remplir 
(jene pute plus (or vouloir accomplir 
¶¶Leſt caripdis gouffre diniquite 
1De vilite comble dauſterite 
- Sona creup puant ou nya fone nc riae 


Qu ono firtca pfair de captiuite 
Temibdite oe turgidite 
Bieneureuy eft qut er ce trou nat riut 
Kien nenoue jſert c confcenoue eſtriue 
Auoit (up fauff toute felicite 

Et demoutons en grand mendicite 

¶ Par fug nc vient certes que detrimen C. 
(£5 rief encombꝛier auec empeſchement 

A noftre coꝛps quit met tout en ruyne 

Dar fup tous maufp noue font. encõbremt 
Par for) pecfjeou mal gouuerne ment 
Nya membꝛe quí par (ug ne define 

huge (a Sertu qui peu a peu fc affine 
Tant quelle dechet « ria pue 9e puiſſance 
$D queóe maf (noue fact en (u6ftance 

¶ Et pource freres iĩ noue fauff aduiſer 
Erxentre nous ſans plus cr) aduiſer 

Par quel moxen fera ſuppedite 

Te gouffte infect qui nous Senf aliſer 
Deſtruire tous:tompꝛe:caſſer: bꝛiſer 
Comme ſes ſerfʒ pfatne de captiuite 
Vous ſcauez bien quil na auctorite 

Par deſſus nous fe gtos dune nopſette 
De (c ſeruir ic fug romps fa buſchette. La. 
¶ Quãt to? Ice mẽbꝛes eurẽt biẽ ſer mõne 
Deſſus le ventre meſdit c blaſonne 
Lalangue apiee commence a pꝛofeter 
Des motz diuers comme ſil euſt tonne 
Triant fouf hault donc ie fue eftonne 

De ainſi oup Cut dire a vefeter | 
 f&t pour fe cae en Grief vous oecfaírer 
GBGile commenca a cfamifer dite: 
Ne plus ne moins que fag voulu eſct ipre 


Perſeuerant fouf(oute e fee reco:185 
££ (fe animoit fous fee autres confo1e 
fconttc (c ventre pour enit an deſſus 
TD: fon deſir e) femant (ee diſcoꝛs 
Moyxennant ce que fous par Bona. acoz6 . 
(JG ferotent toue de (e ferutt reffue 
Quant tefcoufag fce mofs fue (i confue 
Que ne ſcauoxe feteftope moifou vif 
Adonc ainſi commenca ſon eſtrif. 
La langue parle 

O mee ampe mee compains coꝛdiauy 
Mes ſiguliers confreres ſpeciauly 
Bien aiſe te (ute de vous veoir dũg acoꝛd 
Contre cevẽtre à noue fait. tãt de maulx 
. (je'Soue ſupply ſorons bons c loyaulx 
fxtlup monſtrons quif a enuers no? toꝛt 
Gf eft licite de repeller (e fort 
Par foꝛce car [a raiſon ſi ledit 
Pource doncques eſcouteʒ mor edict. 

De male fouldꝛe de tempeſte et voraige 
Defen gregors de chault mal / et de rage 
De fieure quarte pour fo: dos aguiſer 
De quaque ſangue/et perir er naufrage 
De iamais neſtre paiſible en matiage 
De tous les maulp quor pourroit aduiſer 
Syopenf maulditʒ fane nut er excuſer 
Qui (erutronf iamaie ce garnement 
Voirte t dampnez petpefueffement, 

Labeur ſans fin a qui ne fe fugia 
Peine c fourmenf qui pfue fe feriutra. 
fjontenfement mourir en ooufcur puiſſe 
Et qui pſaiſir deſormais lupfera 
Touſiours douleur ait qui ne ceſſera 


Au fona dung puys en foffe on fac petiffe 
De ſon bon fene incontinent hoꝛs vſſe 
Courant (ce rues comme enrage ou fof 
Ou dune hard (oif penu par te cot 

¶ 9:6 mice fopéf rẽpſps óc malegout⸗ 
De frencfjopfona on cofícque feGoute 
De griefue fouy paſſion oc poifríne 

De mat oc reims ou ſoit grauelle toute 
De fíup oe ventre quí confe gout ea goutte 
Qui poínf ne peut guerir par medicine 
Qui pſus vouſdꝛa ſeruit ceſte latrine. 
Toutes douleurs il puiſſe recepuoir 
Sans nullement gueriſon er) auoir 

¶ Bopteupy boſſu il puiſſe deuenit 

A male fin viſte ment paruenit 

Qui ſeruira pfue ce beliſtrien 

Lefeu ardant empoigner a tenir | 
Et en malheur foufioure fop maintenir 
Qui pott ce trou beſongnera pfue ríen 
famaíene puiſſe auoíc honneur ne bien 
Quii ne Stenne a fon grand detriment 
fjufquee a. mourit Soíre eferneffernent 
¶ Roꝛgne aueuafe incõtinẽt pupfTe eftre 
Qui [up donta viande pour repaíftre 
Muet zfout$ auffí pazeiffement 

Du pat fecof pendu a ng cheueſtre 

A fon fofíceza for Gupe ou feneftte 

Gſtre eff ranafeóce foups femOfa6fement 
Etcheoir deſſus vng agil fercemenf 
«Cant quif fe fende kes membꝛes qz (c corps 
Qui pliis ſera de ce panſu recoaü 
¶ Deſſus (up puiſſe cheoir (a neiae c gelee 
Etle erafats Gmpnebcane meſtee 


Gt vent de biſe ou aift onte froibure 
Courir tout ub eff oubʒ vne greſlee 
Trẽbler touſiours tãt quelle en ſoit allee 
Et tout mat tempe fane q̃lq fi (up dure 
Et clicquefer (ee dens fane nuffe mefute 
Gſtre touſiours en bꝛoillaʒ c " geure 
Cil qui iamais vouldꝛa ce vieil fac ſuiure. 
¶ Eſtre puiſſe il ſpleneticque / ydropicque 
Aſma tique/ptiſique / frenetique 
GEpiſeticque/touſiours maladieux 
Fantaſticque/eticque/ſquinantique 
Pa ralitique/pſeureticque/artetique 
pctericque/auec (e mal ee veulx 
Douleur ot dẽs ait touſiours er) foPfieup 
Qui plus deluy fera dit ne paroffe 
Et en la fin ait la groſſe verolle. 
Git foit de Dieu anathematiſe 

Et en enfec bꝛuſſe ef attiſe 
Qui ſeruira plus ceffe triperie | 
f£ € pui([e auoir chaſcun membꝛe bꝛiſe 

roiſſe caſſe comme vng fol deſpꝛiſe 

t quer) fa fin fa vie (oit perit 
De tous honncurs ſa face ſoit tarie 
En griefʒ tourmens fce iours puiſſe il finit 
Eeſi ma ſentence Sucíffesfa tous tenir. Lacteut. 

A ( (a (angue (ce aures mẽbꝛes anyme: 
Cõtre (e entre impoſant (ut [ug crime 
Et lec inſtruict a faire tefiffence — 
Par fot) quaquet ef (ane en faite frime 
Ont oue (ute paz (a vertu ſublime 
| QQuifsoeftrupzont ſa foxce et (a puiſſãce 
Te pact or faict et ont icefe fenfence 
fcc voute ventre eft de foue delaiſſe 


Affin quil ſoit de pac culx rabaiſſe 


Zoꝛs toꝰles mẽbꝛes fc (ot voulu retraire 


De be[ongner ſans quelque choſe faire 
Qs nc font rien comme fifs fuſſent moꝛtz 
Ya bouche * mute de parſer ſe veult Capit 
Er (ce oxcíf(ee ne opent plus críer ne bratre 
Tes venfp font foe oe rien ne ſont recordz 
Jesmals pf» neuurẽt po*tu p ne po* fe coꝛps 
Tes piedʒ ne bougẽt courir nz Scufent plus 
Ameis font (oue có me moꝛtʒ ou patc(ue 
La (águe'eft begue pf? elfe neveult pacter 
Et les piedʒ ceſſent de courir « aler 
Les maiĩs fontlafcóee «ne veulẽt cit fatte 
Pubrs ſes oꝛeilles nc openf chanter nebafet 
Le neʒ ne ſent pour aualer 
De odoꝛer p(ue if ſeſt voulu retraire 
Les geufy fe doꝛmẽt chñ (eft voulu taire 
Sands dire mof comme (oue endoꝛmis 
Detout bien faite ilʒ font du tout remys. 
Le pꝛemier tour (e paſſe doulcement 
Sanseſmouuoir ou faire aufcunement 
Mync ou ſemblant quon peuft apperceuoir 
Le ſecond tour (a gueute nuffement 
Ne ſe veult taire: mais crie rudement 


Gy gourgoutifáf pour fa meng aille auote 


LZe Sentre bꝛuyct:ce pouues bien ſcauoir 
Car plus eſt creux que Gne vieille vieſle: 
Le gouſt appete la viande nouuelle. | 

£u (iere tour furét (ce mẽbꝛes en tef pott 
Pour (a famine quí picque/ mord⸗ cpotaf 
Que oc faict furent fe(fement amaigris 

Et ſi deffaitʒ que pꝛes ilʒ ſont du poinf 
Pour i Verfung eff poinf 

at. 


Part quo (onf plus fafcfee c achagris 

gtnc € Po £nc e dt VUE 

A arant peine fe peuſent ſoubſtenir 

Pour feur ferment foufioure entretenir 
Dedẽsce cope font to? encõbꝛemens 

Toutes douleurts ; pfeute ⁊ gemiſſemẽs 

Afflictions griefue (off ⁊ famine 

Lee mẽbꝛes ſont et) metueif(euy tourmus 

Con /idereʒ ie vous pꝛie ſe ie mens 

ft Vous direʒ que pas neſe deuine 

Abrꝛief parler fo:ce'eft que enbꝛef termine 

(JG / oiẽt tous moꝛs ſilʒ nõt aucũ ſecours 

Lar (a famle leur fera (eure iouts courſ 
Tout eft malade chaſcũ (e deſcõfoꝛt 

Le ventre bꝛuit a qui rien on nappoꝛte 

Chaſcunſe deuſt c? ne ſt pae oe merueille 
emiſſemens t fonte telle ſorte 

Auec douleut quapꝛes que fouf nauoꝛte 

Ceſt avant pitye ef choſe nompareilſe 

Ze coꝛps (ca par fain qui le (rauaiffe 

En (ug na pſus puiſſance ne vigueur 

Onc en ne vit faire telle rigueur 

€ Ja teſte deuſt et les mains ſõt mala des 

Les piedʒ [ont (af5 pſusne font de gũbades 

La face eſt pale la poictrine ſouſpire 

La bouche eſt cloſe patoſles (ug bans 

Les qeu(p/te nee ne font mignós ne ſades 

fie (ee o1eíffee foufioure if (eur empire 

Zl granf peine (afangue ft cefpite 

Mais neant moins Daf&uciant commence 

op pforcãt dire teſſe loqucece Lalangue 

Que JA A noue er) ríene ne proffitons 

Tant plus viuo nect pfue decrepitons 


Meg chere freres ne (cap dõt il proceBe. - 
Tout nẽe fait ne Dauft mpe ocu boutõs 
ene (cap plus certes oui noue boutons 
Tout eft perdu (e ng mettons remede 
oſtre douſeur toutes autres excede 
Somme il noue fauff cr bꝛief noʒ teure fi 
Dont cecy Síenfnepule gmaainer — ner 
ge fene acant maf (a. caufe ic lignore 
Mais ie congnops que (e coꝛps cft freſoꝛe 
A ceſte foys tous mourir nous conuient 
Pis nous aurons fefc ſoufftõs encoꝛe 
Noſtre vie fuif cat elle (e eua poi 
Et ne [canone que (a vertu deuient 
De noſtre ventre ceſt encombꝛement viẽt 
Qui no? poutchaſſe ceſte griefue laidure 
Ce de triment efcefte infecte iniure 
«| Hſnoꝰvauſt mieulx po? [cauoít fa naiſ 
ipentemaf/parferaceftepance — cfance 
Que oe mouríc ſi miſerablement 
Pourtant ie vueil tout en voſtre pꝛeſence 
Lur demander qui ne met poutueance 
Pout nous reſſouldꝛe et luy pareitfem ent 
£l quop il tient ne a qui necomment 
Jar ce moper fcaurone fa verite 
De noſtre mal ef grant aduerſite. 
¶ Parler ic Sucif a (up certee ve gaige 
Que baufre ne pftcefte mauldite rage 
Que noue fouffrona certes ie [appercot 
CLeſt ine choſe queíc treuue ſauuaige 
De noſtre frere quí note fait ceſt oultrage 
Chaſcun e doibt Bien penſet en dꝛoict ſoy 
£D oue mes freres il cele par ma fog 
La caufequi ence point noue efttaínf. 
| | dii 


De pfue er) pfue ⁊ toufioute no ue confraín. 7. actcuc 
La (&nauc adonc au ventre fabre(fa 
Qui de parler ong petit fe pze(fa 
Pour enquerít oe ce matta racine 
Tout foiblement oc dire fauanca 
Auſcuns pꝛopos leſquelʒ ef(e commẽca 
Kien np valoit [e demoſtrer pat ſigne 
Mais neãtmoins fee mets ic vousaſſigne 
Quelle per fera eſcouteʒ (a. ſubſtance 
Car er) lyſũt Serres fa cõſequẽce. La (an, 
Vien ca ventre eſcoute mee complains 
Qui de douleur ſont certes ſi treſplains 
Que ne puys plus le fardcau ſouſtenit 
je nag pae to16 ſe de toy ie mie plains 
Que one iter] montaianea ne plaine 
Si hydeux fait ne tef cae aBuenit 
Tes pacents ſõmes tu no? doibs ſubuenit 
Tes cifopena couſins freres germains 
Et noꝰ meurfrie p fce faictʒ inhumains: 
¶ A iif parler tu es noftre ennem 
Car enuers noue ne te monſtres amt 
Meurtrir fee frerce:ceftc diof repugne 
Tu noua delaiſſes comme tout enormi 
De top nauons ne confoꝛt ne demy 
Arde ou pꝛouffit: mais que toute rancune 
jDourtoge tu point doner reſponce aulcune 
]Dourquot' ce fais:ne pour queffe achoꝑſon 
Allegue aumoins que(que Gonne rapfon: 
¶ Tu noꝰ »eftcuits auſſi biẽ plat d vuide 
Ecnous enerues certaynement te cugóe, 
Que tune ta ſches d a du toutno? deffaire 
(If e bert bien tu Veuty eſtre homicide 
De tous tes fretes quc np metʒ Cu remyde 


Qncontínent ecft fop'qui fe doibs faitt 
[je fe pite conftüere laffaire 
fE abes fonte ainſi nous maf mener 
Et noue dueilles auffremenf gouuerner. 
Quãt fu ce pſain c que fa pcau fe tire. 
(qu no? faitz laches: poꝛtõs gref martire 
Fant /ommes gtaues peſans e endormis 
ffc tu es vuide ceſt encoꝛe bu pite 
Far tugrumiffce/fung crie lautre ſouſpite 
5: faitcbié chaſcun eft tout remis 
Et toufeffope tu ee noftre commie 
Pour ſubucnir a noʒ neceffítes 
Oſte nous donc de noʒ captiuiteʒ 
yf te conuient auoir de nous pitie 
Et deſaiſſer (a grant inimitie 
f&t mal talent que contre nous pꝛocures 
Noublie pas ſancienne amytie 
Que fretes ont quant onf fe Cueur haitie/ 
Et comme bon de ce geief mal nous cures 
A vna luief mot fce choſes ſetont dutes 
Se plus tenopent/boncquee oꝛ conſidere 
Ja pourete de noue cla miſere. 
Ne ſeuffres pae que toy ne fon lignaige⸗ 
CTon pꝛopꝛe fang endure ce bꝛoullaige 
Car (c (ctoif a fop dillain repꝛoche 
Oſter nouo peufs ou dangereulx puffaíae 
Zluquefnoue ſommes / regarde queloommaige 
Se par fa faulte la mort toꝰ noꝰ acroche 
Certa pnemẽt ie cõgnois q̃lle approche 
Et noue Seu(f pꝛẽdꝛe:exempt iunen ſeras 
Pource dõcques garde (tu feras. Lacteur 
La ſanque loꝛs ne peuf pſus rof fonnez 
Foꝛce fug fut laiſſer le ſermonner 


eViCa 


Tant (a vertu Ne foible et debile 
Le ventre adoncvoulut a raiſonner 
Elſe «(ee membꝛes /et chaſcun blaſõner 
Leur reſpondãt des choſes plus de mille 
. X&y for) parler Gíer) fe monſtra habille 
Les repꝛenant oe (eur fo(e entreprinſe 
Liſeʒ cea motʒðoꝰvetreʒ (a cõpꝛiſe.Levetre 
O oue mea freres iay oup ies tencons 
De la langur enſemble voʒ blaſonas 
Que contre mop aucs Soufucondure 
Bien peu ime chault certes de voʒ dictons 
Tous voʒ quaquetz ne pꝛiſe deuy boutons 
atiemment tag poste cefte iniure 
Bc me ſuis few mais cetfee te vous iure 
aus auez toꝛt 6e me redarguer 
Me te mpeſter cf deſſus mop huer 
La langue ceft vne piece friquette 
Tant legierete/ſi molette / ct tendꝛette 
A tous endꝛoitzʒ cffe plie ou cffe veult 
Souucnteffoys fane ra for cffe caquette 
De dire maf plus toft que bien eft pe 
Pd dũg puis dautre/ toꝰ ppos eſle acceuff 
at fo n venin Sing chaſcun oc noue deult 
oue fe opos ce neſt rien de nouueau 
TLanau: tu ce vng dangereulſx morceau 
Oyn voit fouuent bunc (cuc eftinccffe 
Bꝛuſſer chaſteaulx viſles/ tours/a touteffe 
Deſtruxꝛe fant/faeorne ſcait combien 
Langue / langue/ ie croy que tu ce telle 
Car denpant alumes (a chandelle 
Dont ſont bꝛuſleʒ pluſieur e homes oe bien 
Dedens £a foꝛge iamais neſpargnes rien 
Detons viuans tu ioues a (a pelotte 


— 


Ceſt grand danger dune langue (i fotte 

€ Tune ceſſes de ſemer ſes diſcordeo 
Noiſes tẽcõs debatz touſiout s recoꝛdes 
Ce teſt fout Sag nials que fii Ccocrmaínce 
Tu mets a) noiſe ſes vngzpuis (ce acords 
fpa cefíup que tu ne pinces ou moꝛ des 
'd0? ſes Viuane a (ot) Soufoir fui maynes 
Ceſt for plaiſir que de dire fredapynes 
De faite mal iamais fu nes opſeuſe 
Langue langue fu ee ftcebangereufe 

¶ fitancc fu ce de cuy Borne ctoftute 
Zes ſeures font qui ct) font ſes boꝛdeures 
Ceſt de fon foit fa pemiere auantgarde 
GEt puꝑs les dentʒ qui ſont fermes cdures 
Mais ceny vault:tu fais (ce ouuer tu res 

X fon plapſir (ane point y pꝛendꝛe garde 

Oꝛ conſidere en topmeſmes ⁊ regarde 
Se tune dorbʒ piemierement 
Poutquox fu ꝑſes:de quop:tpt: c comment, 
¶ Ne vuciſles plus ELE e croire 
Mes bons amps:car (a choſe eſt notoire 
Que mis effe a gnfre none grand diſcoꝛd 
Par (or babil «(fe vous a fait accroire 
Queie [ute maiſtre Sce ennerig moꝛtoire 
Voſtre ſeigneur a confpites ma moꝛt 
Certes mee freres voꝰaueʒ biẽ atd8 toꝛd: 
ftat (c voꝰ ſers:vous aime:⁊ voꝰ honnoꝛe 
Et mieuly feroge (eie pouope encox. 
Vous (caues bien qui parfe par raífor) 
Dorbt eſtre oup er) cfafcune ſaiſon 

Et for] pzopoa cia irement entendu 

Auſſi qui narte quefque folle achoiſon 
fou ni pꝛouffite quy champs nza fa maiſon 


De (efcoufer ce neſt que temps per du 

Pource ie vueil quant eſt au reſidu 

Dire deuyx motz d tous cr) general 

&r ſeſcouteʒ ne vous doibt faite maf. 

¶ Quant nature de fa ma ffc terreftre 

Nous p:octca:puíe apꝛes no? fi(E naiſtre 

En nous donnant telle foꝛme qt figure 

Que no? auõs point ne me fift e maiftre: 

Mais nous fpa « ioignit cr na eſtre 

Dedẽs ng coꝛps (ane qneiconque bꝛiſure 

La «fofe di donc bien repugnante c oure 

De no? ócfíaifize:cat no? ſõmes tout ng. 

Ker ous nauorte quí ne foíf er commun: 
Nature apiee a bone dune offíce 

Chaſcun de noue ſelon qui eft propice 

f| fog fa ſangue ſauourer a patler 

Auy veut» a vedir qui eft Beau benefice 

Au nes fentit odeurs/ ſouefue eſpice 

Aupy oꝛeilles/oir: rire:a galer 

£up ma ins ouurer:auy picos courir aler 

It mop ie ſuys mis er) voſtre ſeruice 

Voſtre ſouillon cuiſinier g nouice 

¶ Contraĩd (e (upe voſtre viande pꝛẽdꝛe 

De labiller point ne me fault appꝛendꝛe 

(jefa pꝛepare:puys fa vous diſtribue 

faa cefup de oue ſoit grand ou mendꝛe 

. füninaíf grãt toꝛt ome vouloit repꝛẽdꝛe 

Car ie vous fere à mop rien nattribue: 

Mais a chaſcun e vous ie contcióue 

Et lup enuope ce qui fup appartient 

Qui en Derfu ⁊ ſante vous maíntíent 

€ Se me donnez: incontinent [e prendʒ 

etc digere/ puys te fe Gous rendʒ 


Quãt if eft cuyt au moins maf quc ie pute 
3Dout rop petit ou cier tener retiens 
Que ſeulement fox8ure c (c fiens 
Que ic metʒ hoꝛs nar (ung oe mee conduys 
Syomme toute voſtre [evuifeur (upe 
Nompas fe maíft re/o: confiberes icy 
Se ie des vꝛay/car ie ne ments be ric 
¶ Auſcuneffohs recoy fant de vian 
due méuopes qf fault q la vous rende 
Tonte bruſtee indlgeſte c 25 
parquo (onuét noovlẽt maladie grande: 
Pour fa querír fc medecin on mande 
Qui nous baillera granBc appotícaitie 
— acines. dꝛogues dale xandryt: 
f nous fera tant de peyne endurer 
Pour noſtre maf quetir foftg curer 
¶ Par voz epccs (f en vient (quinancie 
RKepleyxioncolicque:vdꝛopiſie 

Douleur de rels:grauelle:a fcfs bagaiges: 
Mal deſcoſte:de teſte: appoplexie 
ffuy epa tic. doulcur a (a ie 

Pꝛeneʒ e ga cóc voire a peu de ſäagaiges 

X QQuegapanes Soua a faire tefs oultraiges 
Qui caufes [onf dabb:eger Dos ioure - 
Dar mala die qui boue dure touſiouts 
¶ De rlen ne prendre. il vient toute triſteſſe 
Auec douſeur:ſaſchete c fopbleſſe 
La face pale: ſa peau toute ridee 
Ennuð chagrin:deffaulte delxeſſe 
Dãger ot mort q/ ſe cueur mou os pꝛeſſe 
Langueur pat tout la efte Supüec 
Se la matiere eſtoit bien decidee 
On trouueroit que pluſicurs gentz de bien 


Sont eppites:car (fs ne prenopent vier) 

¶ Den pzentze (cop ſouuẽt (a peau me tire 
gen fupe enfſe c porte grief martire 
(Jene fcag pae par quef bout iẽ tog pzenbte 
f)onfc ie nap cecfea óc (e vous bire 

Car greue fupazc (ouuenf aq bu pite 

Par $osouffraigee a bien (e cag cõpiẽdꝛe: 
Tour fdt mee fierce $0? dchueʒ (09 entẽ dꝛe 
A voſtre cae e mettre tel oꝛdꝛe 
Que ot[ftte vous on ne trouue que moꝛdꝛe. 
€ piue certain eft viure ſobꝛem ent 

ane faire eyces pꝛendꝛe (or nutriment 

Car (rop en pte n8zc fouutt griefue nature 
Qui trop petit auſſi paceiifement 

M is du imoper) or) Sit ioxeuſement 
ai) ⁊ afaigre (ane quelque cotompure : 
Auſſi eff ſame legiere/nette/a pure 
VAdieulyx oí [pofte/iopeufe/a pſus — 
Pour acquerir (a gloire pardurable 
rire nc poues eftre nout ris du Senf 

f (i Soufcs fous repaiſtre founent 

Pour fouftenit Softre meſchante pe 
Ioatquog conutent óoncquce doꝛeſnauant 
Que mappo:fcs pour cuiſiner 6euant 

Aa viande donc oue aures enupe . 

La Soutenfe oc vous neſt aſſouuie 

Des le matin voire ſoleil leuant 
uſques au ſoir / ce ſuis ie Diem ſcauant. 

¶ Pourtãt mee freres 66nes mop p caifó 
Selon Ee tenps  au(ft fa faifor 

AC fofe p quop $0? puí[fe5 treſbien inre 
Sobriete foit en Soflte maion. — A 
Et vous aureʒ de tous biens a foiſon 


Sloutonn ye iamais nc debueʒ ſubure 
Chaſcun de vous Tune me liure 

ER auſurplus ic vous (eruira p bien 
Lesbieneureʒ ont tenule moe. 

¶ Habis fiſtes confederation 

$»ne aliance vne conuention 
Enſembleement a comme ir reuocable 
Encontre mot pat adiutation 
je me» fuge feu ſans faire — 

Tar voſtre edict eſtoit (rop execr able 

Eeſt vnc choſe ſuſpecte a repꝛouchable 
Que de (utet q faire telʒ ſermentz 

Par leſlʒ viẽt au corpe granos detrimẽtʒ 
€ Donc mee amie laiſſeʒ too voz contens 
Et $05 debatz / car cectee if cft tempe | 
Ehaſcuy 6c Siouecommence (o7) me[tiet 
Deſpeſcheʒ vous / cat a ce que ientens. 

Be ſoingi deſt pource fopes contens 

Tov pꝛendꝛe gar de vous cr aueʒ meſtier 

Pas ne iures encoꝛe vng tour entier. 

Se ne rompeʒ voſtre Creffof edict 

Qui (c tienðꝛdit de dieu ſeroit mauldict 

¶ ZLeuez vous toſt acop il e eft heure 

Eeſt trop doꝛmy chaſcun oc vous labeure: 
Ou aultrement la moꝛt ſa poꝛochera 
Parquoy fauſdꝛa que chaſcun de voꝰmeure 
(tant honte ceft faire tunt de demeure 
Voſtre pa reſſe noſtre coꝛps Wide Hh 

Ja Sic fen bs en Grief noue laiſſera 
(je (e (ene bien vous (e poucs ſcauoir 

Pour voꝰ nourrir chm̃ face deuoir.Lacteur 
¶ Aces patoffee (ce memes tous en(embfe 
Eurent feffc paour aín[í comme i£ me ſemble 
Qur biencurdorent a ce coup eypiter 


Lung ſe debat: lautre fremiſt c ctremble 
Mais neãtmoins chaſcun viures aſſẽble: 
Penſe quifs peuſſent Over) ſouppirer 
(D ran? doubte auoient encoꝛes dempirer 
Parquoy repꝛĩdꝛẽt grãt cueur Gerfu efoꝛce 
Pour a cc SCtre pᷣparer queſque amoꝛſe 
¶ ncontinent c tec piedz de coucir 
Les mains ouuter pour fe ventre nourrit: 
fou Seine chaſcun fait for debuoir 
Les peufp regurdẽt pour (e cope fecoutit 
Et le ne5 (ent bouffe auoit de mourir 
Et ſes orcíffee (e cum enf a veulent (cauoit 
Enc feux chautt maíe quis peuſſent auoir 
Queſque Bor) mefs pour bonner fa. pafture 
A cc creup ventre dõc viẽt (cur nouiriture. 
€ Les membres ont ſi bien diligente 
Quen peu de temps ont rccouuert (ante 
Et commencerent a eſtre Sigouteup 
(Jncontinéf quilʒ eurent pꝛeſente 
Zu Sentre viures:le coꝛps fut ſubſtente 
Et fut mie hoꝛs bu danger doloreux 
Du il eſtoit moult ti iſte a langoꝛeuy 
Dont ioxeux furent ⁊ en(cm6(e remitʒ 
Qui par auant eflopent grandʒ ennemys. 
£5 meſueillax pcfantq eſtour dy 

aie neantmoins peu a peu re ſour dt 
f£ tenipeignay mon papier:ancre:a pſume: 
Pour rediger (ea mots queíe vous op 
Au lendemain certes pointnaffenBg 
Quant fet eft chauld or) (e bat (ur ſenclume 
O Souetpfanacoiriaes ce volume 
Des mot a maf coucfesSng mynot 
Et pdõneʒ a mop poure d ehãnot. 

¶ finie. 
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